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Előfizethetni helyben 
THLEGDI K., LAJOS és lfj. 
C8ATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és » kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.
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A debreczenl és vidéki „függetlenségi part44 közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER- 
MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bórmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A politika kertésze.
(K.) Láttunk már gyümölcsfát,v_„ v mar gyümölcsfát, a

melynek virágai azt mutatták, hogy annak 
igen sok szép és jó gyümölcse is lesz, 
minden szem örömmel pihent meg e fánál; 
és mégis, midőn ez gyümölcsét adná, ko­
rántsem elégíti ki a kertésznek fáradság­
terhes várakozását, mert hát a túlterhelt 
ágak nem bírván meg természetellenes ter­
heit, s azok súlya alatt leszakadt az ág 
az anyafa tövétől, s igy meglett csorbítva 
a fának azon gyönyörű koronája, 
mely annak virágzásakor oly sok gyönyörre 
jogosította a kertészt, egységes 
gyümölcsében élvezhetni örömeit. 
Hasonló ehez azon fejedelmek törekvése is, 
kik mindig csak terjeszkedni vágynak ha­
talmuk és czimük sokszorosításában; pél­
dául :

Előttünk van Angolország királyi czi- 
me. Szép volt ez, mint .olyan, egymagába, 
de hát ezzel nem elégedett meg, hanem 
kellett nekie az indiai császári 
czim is. Meg is lett; csak ezt meg az 
idő toldá meg egy oly czimmel, mely a 
többit is megszégyenítse és most már An­
golország hármas czime igy hangzik: A n- 
golország királya, India csá­
szárja és... Irland zsarnoka! 
Hát kellett ez neki ?

Hány czime lehetne az orosz ural­
kodónak? De őt nem a czim, hanem az 
egységbe olvasztás nem jól betanult mes­
tersége bántja, a mely már uralkodói czi- 
mében is bentfoglaltatik III-ik Sándor 
minden oroszok czárja kifejezéssel, mellék­
elnie pedig: »Birodalmának kényura;« ez 
sem szép, de legalább világos és érteni 
lehet belőle azt, hogy mit akar és hová 
gravitál!

Kérdjük most, hogy >d e hát ki 
érti meg Ausztriát?«

Hol és merre van az osztrák n e m- 
zet kertje? ezt szeretnénk felfedezve 
tudni, mert az, mit ma annak neveznek, 
nem egyéb egy kis gyenge fácskába öltöt; 
különbféle gyümölcsnél; melynek nagysága 
és gyümölcseinek súlyát a kertész még 
nem ismerte és csak midőn már gyümöl­
cseit óhajtá látni, hogy azokban gyönyör­
ködjék, akkor veszi észre, hogy a beleoltoL 
sok különbféle gyümölcsöket természetük­
nél fogva nem bírja meg mint anyafa az 
oltványnak sok és terhes ágait; mert há. 
a cseh alma nagyobb, a lengyel körte 
még meg sem ért, már is nagyobb a kis 
inagvaválónál; a többi ideoltott kisebb- 
nagyobb gyümölcsökről nem is szólunk, 
de van még, melyről szólam akarunk; de 
kell is.

Hosszú századok óta törekszik már 
több kertész, a kis magbaválóba egy nálá­
nál sokkal nagyobb gyümölcsöt oltani, de 
mindez ideig sikeretlenül fáradozott vala­
mennyi drágán fizetett kertész, mert hát 
mindig akkor esett le a reája erőszakolt 
anyafáról leválva, midőn a kertész már azt 
hitte róla, hogy no hát most már még is 
csak megíogamzott! Pedig épen akkor csaló­
dott édes reményeiben legerősebben, mert 
nemcsak hogy leszakadt a még meg sem 
foga mzott nagyobb gyümölcs-ág, de még 
nem ritkán magával rántott más, már-már 
fogamzásnak indult gyümölcs-ágat is, mint 
például csak nem régiben is a már virá­
gozni remélt olasz baraczkot!

No de most már úgy vélekedik egy 
uj kertész, hogy annak a beoltandó nagy 
fának eddigi vad ágát, a róla tökéletesen 
meg nem érő horvát kökényágát majd be­
oltja a sokkal tövisesebb boszniai pöszmétébe, 
hiszen ez maga is arra felé hajtja gyöke­
reit, egyes szálait; de hát itt is vau egy 
kis nehézség, mert a horvát kökény tövisei 
még sem oly vadak és rendetlen állásnak, 
mint a bosnyák pöszméte fácskáé és nem 
is oly sürüek, azért hát mondjak azt 
katolikusnak, mig a bosnyák pöszmétét

bozontos gyümölcseivel nevezzük el orthodox 
vagy több fajtájúnak; mert ennek 1 e és 
felfelé álló tövisei is vannak, 
úgy hogy igen nehéz hozzáférni a nélkül, 
hogy meg ne szúrja kezét annak, ki elég 
bátor azt gyümölcsétől megfosztani akarni. 
Ugyan kérdjük, hogy fog ez a katolikus 
horvát kökénybe megfogamzani ? de meg fog 
az fugamzani, azt állítja az uj politikai 
kertész Tisza Kálmán; mink azonban 
Tamások (és nem Pécki vagy Placlii Tamá­
sok) vagyunk benne és azt hiszszük, e 
vakmerő kertésznek is annyira elbizako­
dottsága épen úgy hajótörést fog majd 
szenvedni, mint előtte sok más s talán ná­
lánál kissé jobb birü pomologusoknak is; 
tehát várjuk be azon időt, a mely csak­
hamar meg fogja mutatni azt, hogy mit is 
csodáljunk inkább, müvének sikerét-e, vagy 
politikai kertószségének nagyszerű fiaskóját 
a melynek vége az le^nd (nem fogjá 
aranygyapjuval terhelni, mert az katholikus 
gyártmány;) hogy a természet ellen erő­
szakos kontárkodásáért szépen fel virágozva 
kegyelmi illattal, de mivel működése csak 
kontárság volt a politika tágas kertjében, 
mely sem élvezetet, sem gyümölcsöt nem 
hozott, hát azt fogják vándorkönyvébe Írni, 
hogy : vakmerő munkálatában 
volt némi remény, de a melybe 
nem leend soha örömünk; ső; 
sokkal többet rontott a többi gyakorlottabb 
kertészek által annyi századok óta egyen­
getett talajon.

Mert hát az erőszak mindig számitá 
son kívül szokta hagyni az időt és saját 
szülötte kertjének mintegy intő virágát a 
szabad képződést; nem tagad 
ható az, hogy lehet erővel is teremteni 
valamit, de mihelyt lankad az azt tápláló 
erő, azonnal fonnyad és vésznek indul a 
sok pénz- és véráldozattal is melengetek 
fája a jövő remény és gyönyörének, mely 
azonnal kidől, mibelyset idegen szellő érinti 
s a megszokott hazai szabadság talajához 
idegen mostoha erőnek érintését erezi 
mert csak a szabadon termett fa terem 
erős gyökeret, mely elég erős a bekövet­
kező viharoknak is megállva helyét, azzal 
szemébe nézni.

Azonban bízzuk az időre, mely már 
is mutogatja a politikai kert növényére 
megdermesztő fogait a 13 szál oláhországi 
tengerinek, mint élő folyondárnak ide át 
futott gyümölcseiben, mely csakhamar 160-ra 
hajtá ki ágait; tehát az uj kertész 
alatt meg lehet, hogy igen hamar fogunk 
nagy szaporodásnak n e m ö r v e n d e n i, 
de elébe, vagy ha úgy tetszik, hát s z e- 
m e i b e is nézni és meg lehet még az 
is, hogy az uj kertész ilyenek megterem­
tésében fog majd magasra emelkedni, de 
hogy milyen lesz annak gyümölcse ? azt 
ma épen oly kevéssé tudjuk, mint azt, hogy 
milyen lesz majd annak ize és ára.

eilogott katonák senkitől sem kaptak parancsot 
az építési munka megakadályozására s annál 
kevéslibé is kaphattak, mert az oláh kormány 
az építésről értesítve volt. Végül arra kérte 
a vámhivatalnok a szolgaidról, hogy az elfő 
gott katonákat bocsássa szabadon, — mi a 
magyar kormány távirati utasítására nyomban 
meg is történt. Ezzel szemben a határőrs ve­
zetője azt vallotta, hogy az elfogottak neki s 
a laktanya parancsnoka előtt álliták, hogy ne 
kik szigorú parancsuk volt az őrházat meg- 
szállani és attól az építésnél alkalmazott mun­
kásokat távol tartani, elientállás esetén pedig 
erösbbitésért a bradiszenyi határőr-századhoz 
fordulni. Tény, hogy az említett őrházat utóbb 
150 oláh katona egy tiszt vezetése alatt, kik 
azután a határvonal mögé vonultak s ott tá 
bort ütöttek, szétdulták s felgyuj 
t o 11 á k. Most egy nemzetközi bizottság fog 
az ügy megvizsgálására kiküldetni.

Határsértés. Említettük a napokban, 
hogy a Vulkán szorosban magyar területen 
oláh katonák egy őrházat megszálltak, és ké­
sőbb felgyújtották. Az őrjárat az épület felé 
indult és ennek közvetlen közelében, a magyar 
terület felé eső oldalon kilencz oláh katonát 
talált, kik tűz mellett heverésztek és ebédjü­
ket főzték. Ezeket a törvény nevében legott 
felszóliták, hogy nyugodtan maradjanak és el 
lentáüás nélkül adják meg magukat. Ezt azok 
meg is tették. Rögtön bekísérték mind a ki 
lenczet a_ cseudőri laktanyába, később pedig 
átadták őket a petrozseni szolgabirónak. — 
Ez utóbbi szintén azonnal a helyszínre ment, 
kihallgatta a tetteseket s az őrjárat vezetőjét. 
Ez alkalommal az oláh csapat parancsnoka 
előadta, hogy ő és emberei múlt hó 30-áu 
kezdték meg Budicsinyben a rendes ha^áröri 
szolgálatot, e hó 3-án érkeztek az említett 
őrház közelébe, s állítólag zivatar kitörése 
miatt vonták meg ott magukat. Ott maradtak 
másnap és harmadnap reggel is, mikor két 
magyar csendőr őket elfogta és lefegyverezte. 
Elöljárójuktól azt a parancsot kapták, hogy a 

határt, mint rendesen őrizzék, az "uj őrház 
körül az építési munkákat figyelemmel kisér­
jék, de az építést ne akadályozzák. Az oláh 
vámhivatal főnöke, ki az oláh katonák kihall­
gatásánál jelen volt, szintén kijelenté, bogy az

Kossuth levele.
\ áradi Szakmáry Hónát, a lucsivnai fürdő 

tulajdonosa Kossuth Lajosnak 81-ik születés 
napja alkalmából a hires 1811-iki tokaji tér 
illésből négy üveg bort küldött. Kossuth érdé 
kesjevélbeu köszönte meg a „királyi ajándé 
kot“. Jól esik olvasnunk, nagy hazánkfiának < 
sorait, melyekben a régmúlt gyermekkori em 
lékeken némileg felvidul a natty remetének bm 
bánatba merült kedélye.

A levél igy hangzik:
22 via dei miile 

Turin, okt. 8. 1883.
Szakmáry Dónát urnák, Lucsivnán.

Tisztelt uram!
Ön nekem szives jó iudulatu jeléül 81-ik 

születésnapomhoz királyi ajándékot küldött, 4 
üveg 1811-iki tokaji bort; képletileg nevezem 
királyinak ; mert biz azt, a mit ön a hontalan 
öreg páriának küldött, a királyok csak hírből 
ismerik — annyira mythikus dologgá lett. — 
Köszönöm.

Egy üvegcsét, gyüszüuyi pohárkát elfő 
gyasztunk, a többi baromra reá írom, hogy 
csak 28 év múlva bontassanak fel, a mikor a 
bor száz éves lesz. Hadd tudják meg, a kik 
akkor élni fognak, hogy mi történik a nektár 
szesztartalmával száz év alatt. Rengeteg Go­
mét iramlott az égen, a mikor szűrték, renge­
teg Gomét (a Halley-féle) látogat ennek a hau- 
gyaboiynak, melyet földnek neveznek, lát.köré- 
be ép akkor, a mikor ez a bor száz éves lesz.

A mikor azt a nektárt szűrték, az aszú 
sződöt válogató szünetelők napjában négyszer 
is kénytelenek voltak megmosni kezeiket, hogy 
dolgozhassanak, úgy összetapadtak ujjaik r‘a 
ezurfros szőlőnedvtől, mintha big enyvbeu mar- 
kolásznának. Magam láttam, saját ujjaimon ta­
pasztaltam, mert biz én akkor már kilencz 
éves ficzkó voltam, emlékezem.

Annak már 72 éve ! Az ön édes atyja, 
vagy, a mi valószínűbb, nagyatyja beíalaztatta 
borát, hogy megmaradjon ; engem hánytak-ve- 
tettek a sors habjai, hajótörést szenvedtem az 
élet viharos tengerén, s mégis megvagyok; 
haszontalan rom, de még megvagyok; ha ugyan 
a lehetetlenség létnek nevezhető, s mi marad 
fel számomra hosszú életem végalkouyán? a 
meghiúsult életczél bánata, a veszteségek ke­
serve, s az emlékezet üres szalmája.

Hanem a 11 ki bor, s önnek és lakhe­
lyének neve felelevenítette öreg agyamban, 
gyermekkorom egy inczidensének emlékezetét; 
s ez az : hogy én abban az időtájban, mikor 
azt a bort szűrték, úgy tetszik nekem, épen 
1811-ben — az ön ősi lakának vendége voltam 
Lucsivnán. Atyám, anyámmal családom ősi fész­
kébe Turoczba utazott megosztozni kis örök 
ségén fivéreivel. Engem, gyermeket maguk­
kal vittek. Első nagyobb utam volt életemben. * 
Lucsivuát utunkba ejtettük. Atyám s önnek 
atyja (vagy inkább nagyatyja, mert nagyon ré­
gen volt) ismerték egymást a hegyaljáról, ba­
rátságos viszonyban álltak ; hát igénybe vette 
vendégszeretetét barátjának, egy napot töltöt­
tünk önök házánál Lucsivnán. Én, mint amo­
lyan gyermek, össze-vissza futkostam kertjüket 
s megrakva látván szép piros gyümölcscsel a 
ribizke bokrokat, elcsodálkoztam, mert szep­
temberben voltunk, a mikor nálunk amott a 
hegy alján a ribiszkének már rég hire sem 
volt; letéptem egy marokkal s berohantam vele 
a házba, azt kiáltozva: „Nézd csak anyám, 
nézd, itt most érik a ribiszke!“ És (csodála­
tos, mennyire feléled öreg embernél gyermek­
korának emlékezete, mig a férfikoré elmosó 
dik), tisztán emlékszem, hogy önnek nagyatyja 
azt mondta: „Ez az én időjárási prófétám, ha 
itt a ribiszke szeptemberre megérik, szemé­
lyesen megyek le szüretelni a hegy aljára, mert 
tudom, hogy akkor jó bort szűrünk, ha meg 
nem érik szeptemberre, akkor nem megyek, 
komisz szüret Jesz.“ Biz az igy volt.

És ime Ön 72 év múlva, az Alpesek tö­
vében, Turinban izlelteti meg velem azt a bort, 
a melynek kitűnőségére a Kárpátok tövében

lucsivnán a rioiszae nat nettet a szüret előtt 
reá vallott. Újra köszönöm.

A rakládácskáu a 4 üvegcse nektár pénz­
értékét 100 frankra láttam Írva. Alant becsülte 
az Ön pmezemestere a szállítmányt. V-ik Fer- 
dinánd koronázásához 1830-ban kerestek 
1811-iki aszú szőlőbort a hegy alján Találtak 
Szirmay Antalnál Tolcsváu, Dráveczkynál Mádon 
Szerviczkynél Tokajban. Ezer darab kormöczi 
aranynyal fizették átalagját. Holmi rongy ban­
kóért nem volt eladó az arany bor, a mely 
pedig akkor még csak 19 éves volt, hát té­
rem mennyivel fizetnék most, mikor már 72 
éves s mennyivel fizetnék a legközelebbi ko­
ronázáskor, — ha ugyan még lesz koronázás, 
a mire nem mernék esküt tenni, — olyan 
nagy kérdőjel a jövő, több mint egy tekin­
tetben.

Hát bizony királyi ajándék. — Harmad­
szor köszönöm.

Szabadságot veszek magamnak ide zárni 
arczom egy fotográfiáját, hogy láthassa ön, 
hogy mtnő miserabilis alak volt 81 éves ko­
rában az a haszontalan rom vén ember, a ki 
Önnek szívességéből turini remete lakában 
1811 iki borral köszönt Önre, kívánva Önnek 
hosszú életet, tartós jó egészséget s Isten ál­
dását ; a lucsivnai fürdőnek pedig európai 
hirü jövendőt. Bizony ideje volna már Európa 
turistáit oda édesgetni a magyar Kárpátok 
gyönyörű hegy-völgyeibe s ideg és izomedző 
levegőjébe.

Vau szerencsém Önt tisztelettel üdvö­
zölni s magamat becses jó emlékezetébe aján­
lani.

Kossuth Lajos.

KARCZOLATOK.
(A mások pénze. — Enyém, tiéd, övé. — Keveset); 

lázat ! — Megint a külföld ! A 8"/,)
„A mások pénze“ nagyon régi re 

géuy — de azért még sincsen befejezve, ső 
Magyarországon is mindennap írnak hozzá eg 
kis fólytatást.

Nem a Graboriau-féie franczia regényt éi 
tem én ezalatt, hanem azt, a mely által a tár 
sadalomnak jellemben gyöngébb tagjai teszil 
magokat halhatlauokká.

Hátránya a jelenkornak, hogy a másol 
pénzét sok ember tekinti saját pénzének.

Az „E u y é in, tiéd, öv é“, és ujn 
nem a Jókai Mór ily czimü regénye, hanem e 
fogalmak háromsága kezd kétségessé válni 

Hanem bár sok visszaélés történik a mai 
világban, mégis meg van azaz előnyünk, hogy
egyszersmind hamarabb is jönnek napvilágra. 

*
Kozma kir. főügyész megtorolt egy visz- 

szaélést.
Jól tette — ha följelentés történt nála, 

hát köteles volt megtorolni.
Gsak azt szeretnők tudni, hogy mit tart 

ó maga az egész „Függetlenség“-féle ügyről ?
Ha azt hiszi, hogy Verhovay Gyulára a 

ki nem tagja a függ. pártnak, sőt még az an­
tiszemitákénak sem, de tagja a magyar orsz. 
gyűlésnek, nem háramolhatik egyéb vád a 
rendetlenségén kívül ; ha továbbá 
hiszi, hogy az illető összegek megtéríthetők s 
igy a szép közczélok kárt nem fognak szen­
vedni : nem lehetett volna ezen a magyar tár­
sadalom jó fairére nézve oly káros ügyet ke­
vesebb lázzal és lármával elintézni V

De ez a botrány nagyon jól eshetett bi­
zonyos embereknek, sőt épen ilyesmire volt 
szükség.

Erre mutat azon lelketlen és gálád eljá­
rás, hogy a biróilag még nem minősített ügy­
ről már is vezérczikkeket iratnak a „N. Er. 
Dresse“ és más külföldi lapok által.

Verhovay Gyula ur mellett egy időben 
felkeltek az utcza kövei s most ellene zúdul­
nak a . . . kőszobrok.

Milyen önző és haszonleső szobrok is
ezek!

Honvéd síremlék, Arany szobra, Szent 
István szobra, Szabadsag-szobor még el se ké­
szültek, már is szaladnak a bagatella-biróság 
elé, és egyhangúlag kiáltozzák, hogy — nyolez 
perczent!

Gili Balázs.



dbbbeczen.

Színházi mizériák.
Debreczen, okt. 21.

(r. e.) „Kevés bölcsességgel 
kormány oztatik a világ ta
nultuk deák' korunkban, azonban van egy világ, 
a melyben kormányozni — történjék ez bármi 
téren teljes lehetetlenség — valódi szakérte­
lem és hosszú, kipróbált gyakorlat nélkül.

Ez a világot jelentő deszkák,
a színpad világának kormányzása, a melyben 
minden baklövés óriási felelősséggel járhat. A 
publikum s a színészek, egészségének, sőt éle 
tének biztonsága, az erkölcs s közízlés szem 
pou:jai s nem megvetendő értékű közva­
gyon függ attól, hogy vájjon valamely szín­
ház mint vezettetik s az említett szempontok 
felett mily felügyelet gyakoroltatik.

A mi színházunknál a műsor és a műve­
zetés az igazgató korlátlan hatáskörébe tartó 
zik s az ö belátásától függ az erkölcsi és szép­
tan! működés helyes iránya. A színházi közva­
gyon, városi polgárságunk áldozatkészségének 
ezen fényes tanúbizonysága: épület, telsze 
relés, hangszerek, kön y v t á r , dísz­
letek stb. egy felügyelő rendelkezése alatt álla­
nak, aki ezért 600 forint évi díjazásban ré­
szesül s mivel ezen állás általa és mások által 
úgy látszik — inkább méltóságnak tekin 
tetik, rendelkezésére áll egy másutt csak i 
az intendánst megillető páholy s ezenkívül tart 
külön irodát, még pedig a színpad mellett.

Egy ily felügyelő borzasztó nagy kapa 
czitás lehet a színészet terén! Mint könyvtár­
iaknak, kis ujjábán keli lennie, nem csupán a 
hangjegyisme, de még a hangszerelés akadé­
mikus tudományának is. Mert ha a hangje 
gveket nem ismeri, akkor az előadásra kiadott 
partitúrákat élelmes karmesterek s igazgatok 
könnyű szerrel kicserélhetvén, hiányos, sőt 
értelmetlen hamisítványtszolgáltathatnak v issza, 
vagy a debreczeui színház gyönyörűen rnázuit 
partitúráit sajat hiányos vagy éktelenebb por­
tékáikkal cserélhetik ki. Csakis az eredeti bé­
lveget kell kivakaruiok. Nem tudjuk,
hogy a visszakapott példányo­
kat mily gondossággal es szak 
értelemmel vizsgálja át a lei- 
ügy e 1 ö s eg, mielőtt visszahelyezné a pol- 
czokraV Mily lábon áll e tekintetben könyv­
tárunk ? Erről egy szakértői s nem 
csupán az egyes kötegek számát és kül­
ső állapotát, de művészi használhatóságát is 
;Utekin"tető vizsgálat adhatna kellő felvilágo­
sítást. A vidéken közmondásossá vált tény, 
hogy aki Debreczenbeu volt szinidirektor. an­
nak könyv- és szertára kifogástalan es teljesen 
kiegészített.

A színházi u. n. felügyelőség könyvtárnoki 
képességéről tehát nem szólhatunk, de mivel 
teljösen kétségbe kell vonnunk képességének 
más oldalait, megvalljuk, örömmel szeretnénk 
meggyőződést szerezni egy szakértői 
v i z g á i a t utján arról, ; hogy a könyvtár 
szakszerűen kezeltetik s azon esetben, ha e 
saját könyvtárral nem biró igazgató kivenne 
valamely operettet, ezen partitúra teljességét 
nézve kielégítőnek találtatnék.

Mert igen szomorú s kétséget sem szen­
vedő állapotban sinlődnek azon hangsze­
rek, a melyeket városi polgárságunk áldo­
zatkészsége s a valódi szép iránt való kitűnő 
érzéke nagy áldozatok árán szerzett meg Pá­
rásból.

A kik tudják (s kétségkívül ezen tudók 
között kell hogy legyen a felügyelőség), hogy 
mi az a hangszerelés, azok előtt nem 
titok, hogy színházunkban a zenekar s a sze­
replők éneke között épen a hangszerelés ál­
talunk már említett mizériái következtében, 
határozott eltérés mutatkozik. Azért, mert 
egész Európában a párisi hangszerelés hasz­
náltaik, ennek alapján szerez be minden jóra- 
való színház egységeit hangszereket A mi ze­
nészeink azonban saját bécsi hangszereiket 
használják, Pécsben pedig — tekintettel leg­
inkább a katona-zenére és a cseh vándormu­
zsikusokra, a kiknek viszont tekintettel kell 
leaniök arra, hogy hangszereik erőssen hangoz­
zanak szabad ég alatt is — igen ma­
gasan hangszereltetnek a hangszerek. Mi kö 
vetkezik ebből ? Az, hogy a mi énekeseink, 
kik p. o. igen könnyen és minden megerőlte 
tés nélkül énekelhettek Budapesten, itt f é 1- 
hanggal kell hogy felülmúlják az előirt 
hangot s a rossz és felette magas hangszere 
lés következtében c helyett kénytelenek éne 
kelni c i s t, g helyett gist, í helyett fist, 
s igy az idény végével teljesen kimerülnek 
sőt hangjukat végveszélynek látják kitéve s e 
mellett nekiii k teljesen correct ének előadásra 
számítanunk sem lehet !

pIIát hiszen előbb mondá a czikkiró, hogy 
színházunknak van párisi hangszerelése!“ 
Kérdezhetné az olvasó.

Van ám, de miután van oly színházi fel­
ügyeletünk is, a mely a szakmájához megki- 
vántató ösmereteknek még elemeivel sem ren­
delkezik, ezen hangszerek tiz éven 
keresztül használatlanul h e- 
v erne k. Egy igazgató használta az iuten- 
datura ideje óta s ha p. o. most akaruók elő­
venni a szertárból, azok használhatlanságáról 
kellene meggyőződnünk. Azért, mert a most 
mar a raktárban heverő, talán mohos és pe­
nészes szerek hevertek pinczében is és 
mivel mindenki tudja a felügyelő 
urat kivéve, hogy a hangszer 
annál jobb és értékesebb, mi 
nél tovább és többször hasz­
ná 1 t a t i k s meg romlik, haszonta- 
lanná lesz, ha éveken át hever- 
tetett, akár nedves, akár száraz 
helyen. — És imé — egy bubánatos "bon 
bardon, egész halom életunt klarinett, pályáju 
kát tévesztett kis és nagy trombiták, magát 
bukórságnak adott cello és tudj’ Isten mi még 
— ott elmélkednek n?ma börtönükben, a földi 
sors hiú voltáról. A mi a tréfának komoly 
magja, az nem egyéb, minthogy közel 5000 
franc értékű, annak idejében kitűnő minüségü 
hangszer hasznalhatlanna vált! Igen örven­
denénk, ha ezen véleményünket szintén meg 
czáfoluá egy szakértői vizsgálat.

Imé, ezek a mostani u. n. felügyelet vét-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Az evésről.

„Fi done!“ Szinte hallom, hogy lebben 
el ez a földkiállitás egy-egy szép, ábrándo 
rzenhat éves lány ajkairól, midőn a fenti czi 
met elolvassa. Hogy is lehet már valaki olyan 
manvais genre, hogy az evésvöl ir!

Pedig hát lássák szép kisasszonyok kár 
azokat a szamócza ajacskákat úgy elfintorítani 
mert ugyebár akár mennyit sóhajtoznak is 
azok, akármennyit beszéljenek is hold sugár 
ról és rózsa nyílásról, mégis érintkezésbe jön­
nek azok nemcsak ombrosióval de debrehzeni 
pereczekkel és más egyébb anyagias tápsze 
rekkel is.

És Aladár, Gyula vagy Alfonz a kik 
Ö löknek annyi szerelmes szavakat suttognak 
a hosszú füzértál ívok alatt, bizony higyjék el 
hogy ha jön a .- tinóra ebesen rohannak 
büffetbe és azok a suttogó ajkak ugyancsak 
eltüntetik ám az angol vesepecsenyét me 
nyointatéku! rá a szegszárdi vöröset.

Csut, ízetlen dolog az evés, sok aestheti 
kátlauság is van benne, de tagadhatlanul szűk 
séges, azun meg, mintán minden irányban van 
egy parányi fény, még az evésben is lehet 
költészet.

Lord Byron ugyan azt mondta, hogy nem 
lenne képes egy nőbe belé szeretni, ha enni 
látná öt, de bizony ez kissé nagyon is merész 
állítás s nem lehet mérvadóul elfogadni, s bi 
zony egy cseppet sem von le a szerelem köl 
tészetél öl ha az imádott hölgyei vis-a-vis ülve 
barátságosan lobogó kandalló tüzénéi, látjuk 
hogy hogy szürcsöli az az illatos theát 
gvöngyfogaivií harapdálja hozzá a barna ke 
nyerre kent vajat, sőt még a sült krumpli i 
ideálissá válik ilyen környezetben.

A francziák, a kik tudvalevőleg igen so

ségei színházunkban a .. . s z é p hang ellen ! 
Hogy évek óta emeltetnek panaszok a fel­
ügyelő ur j ó hangja (bon-ton?) ellen is egy- 
vagy másrészről, az reánk nem tartozik ; lehet, 
hogy itt ezen sine curát egy páholy látogató 
hoz illő grandezza illeti meg. Épen azért kér 
deni se merjük, hogy ki a felelős a páholyok 
ronda, poros és kopott voltáért, bizonyos 
prózait, és itt meg sem nevezhető, de szerfölött 
szükséges helyek tisztátalanságáért s az ezek­
hez tartozó vízvezeték romlott állapotáért stb.

De azt már határozottan is merjük álli 
tani, hogy a felügyelet részéről ép oly nagy 
vétség történt a világosság, mint a hang 
ellen. Mert nem csekély büszkeségére szolgál­
hatna színházunknak, hogy mikor máshol még 
szó sem volt a szinházi villauyvillágitásról, 
a mi színházunknak már egy évtizeddel ezelőtt 
volt villany világitó készüléke. Most is nagy ha­
tással leh tue használni nagyobb kiállításoknál, 
s az ember hiába kérdezné, hogy vajon mért 
rejtjük véka alá épen mi a villanyvilágosságot 
Szakértői vizsgálatot kérünk arra 
nézve, hogy milyen állapotban vau a világító- 
készülék V Mi úgy értesültünk, hogy az értet- 
len kezelés ezt is használhatatlanná tette s 
épen ezért hiába folyamodott a mostani igaz­
gató az iránt, hogy a készüléket a saját 
költségén helyreállittatván, rendkívüli 
alkalmakkor használhassa.

A miket itt telsoroltunk, azokból az tűnnék 
ki, hogy a város azért dotál egy felügyelőt 
600 forinttal, azért tart annak irodát a szín­
házban s azért kölcsönöz nékie iutendánsi te­
kintélyt egy páholy átengedése által, hogy 
ezen „méltóság11 árnyékában a színházi vagyon 
kárt szenvedjen sőt megsemmisüljön. Mi ör 
vendenénk, ha a czikkünkben sokszor hang­
súlyozott nem csupán hivatalos, de egy­
szersmind szakértői vizsgálat állításain 
kát téveseknek nyilvánítaná. Ezen esetben 
aztán ki lenne derítendő, hogy vajon ki tar­
tartozik kártéritéssel és felelős­
séggel és kérdésbe lenne hozandó, hogy 
ezen rendszeren mikép kellene változtatni? 
Annak idejében erre is vissza fogunk térni.— 
Egyelőre csak annyit jegyzünk meg, hogy vagy 
adják át a szereket az igazgatóknak az ő fele­
lősségükre skauezió mellett, vagy pedig alkal­
mazzanak ez állásra szakembert, a kinek a 
színházi kezelés a kis ujjábán legyen, s a ki 
állását hivatalnak tekintvén, azt hivatal 
noki pontossággal és rendszerességgel töltse be 

A gyümölcskiállitás bíráló bizottságá-

leti az elsőség, Csatiak Józsefnek kifogástalan 
aszalt szilvája is kitűnő. Ezen három kiál­
lítón kivül az alma és körte fajok mennyiségé­
re és minőségére való tekintetből a többi ki­
állító e következő sorozatban tüntettelett ki : 
Lengyel Imre, Somossy Mihály, Mayer I- erencz, 
Kliraó Aurél, Márk Endre, Újhelyi Lázár, Sza­
bó Lajos.

A Posszert János által kiállított homok­
kerti bakarbor kitűnő, tiszta s értékes asztali 
bornak találtatott. A diszitésül szolgáló növé­
nyekért Büdy Kálmánnak, Csanak Józsefnek, 
Márk Endrének, Hódy Gyulának, — a gyü­
mölcs-minta gyűjteménynek, szőllőszeti képek 
nek és kertészeti eszközöknek kiállításáért a 
gazdasági tanintézetnek köszönet nyilváníttatott. 
A kiállitásrendezö bizottsá­
gának elnökségétől következő_ so 
rókát vettük: „Midőn a kiállítást rendező bi­
zottság megbízásából van szerencsénk nagy­
érdemű közönségnek a bírálat eredményét közé­
tenni, egyideüleg alkalmat veszünk arra, hogy 
a kiállításon résztvevőknek kik szellemileg a 
sikert előmozdítani szíveskednek és végül azok­
nak kik a költségek fedezésére kiállított szől- 
lőjöket és gyümölcsöket rendelkezésünkre bo­
csátották, végül pedig Büdy Kálmán, Csa­
nak József, Márk Endre és Hódy Gyula 
uraknak a kiállítási helyiség díszítésűre annak 
változatossá és kellemessé tételére önkéntesen 
szolgáltatott melegházi növények kiállításáért 
forró köszönetünket nyilvánítjuk. Debreczeu 
1SS3 Oktober 18-án. Balogh Imre és D;\ 
V e d r ő d y Viktor kiállítást rendező bizott­
sági elnökök.

Helyi hírek.

nak ülésén Jelen voltak : Balog Imre és Dr. 
V e d r ő d i Viktor elnökök, W in d t Frigyes, 
Lengyel Imre, Tamási Károly, Mark 
Endre, Domokos Lajos, Soltész Jáno , 
Fábián János és Kovács János. Első 
sorban a szőlő-gyűjtemény vétetett vizsgálat 
alá. Ez osztályban 9 kiállító volt, kiknek kiál­
lított tárgyai nagyrészt kitűnőnek találtattak. 
Kiállítottak uévszerint: a debr. kertészeti­
egylet, Mészöly géza (Enyingrő!) Windt Fri 
gyes, Markos Péter, Balogh Imre, Sápy Sá 
rnuel. Csanak József, dr. Vedrődi Viktor, Ber­
ger Henrik. — Az alma- és körte-kiállitás 
gyűjteménye közt különösen a hei es elneve 
zés miatt határozottan a Tamássy Károly, Ba­
logh Imre és Csanak József gyűjteményeit il

* Az ágostai ev. egyház tegnapi közgyű­
lésén vála sztá meg egy tisztviselőit és taná­
csát s egyszersmind ez volt első közgyűlése 
mint any ásított egyháznak. Frlolvasta- 
tott ez évi jelentés, mely az immár mintegy 
1000 lelket számláló egyház örvendetes gya­
rapodását hangsúlyozza, megemlékezvén azon­
ban egy azt nem rég ért súlyos csalódásról is. 
Következtek közfelkiáltás utján a választások; 
tiszteletbeli felügyelővé egyhangúlag megvá­
lasztatott b. Podmaniczk y Géza, szin­
tén egyhangúlag és újra megválasztattak 
felügyelővé T a m á s y Károly, felügyelővé 
P ő s z e r t János, gondnokká K o n r á d Já­
nos, jegyzővé S z o j k a Gyula. Egyhangúlag 
választattak meg J á n o s s y József péuztár- 
nokká, H a n d t e 1 Vilmos könyvelővé. Az 
egyháztanács tagjaira 50 szavazat lap adatott 
be a melyekből 2 hiányosan állíttatott ki, s 
be nem ‘ töltetett, 4 pedig nem személyesen 
adatott be, érvényes volt 43. Ezek összeszám- 
láltatván, az egyháztanács rendes tagjaivá 
választattak meg : B e n y á c s Emil (40), 
Forgács Károly (39), Dr. L i s z k a 
Nándor (39), Szép essy Gusztáv (39) 
Scheffer Nándor (37), Stein acker 
Sándor (37), Ganofszky Lajos (36), 0 s z- 
terlamm Ármin (34), Pi ó t h Márton (33), 
Oszterlamm Ernő (32), Sztaukóezy 
Mihály (33), Sesztina Lajos (31), 
Maurer Emil (30), Gáspár Imre (29), 
H u t f 1 é s z István (27), Prunyi Gedeon 
(27), [lennel Sámuel (25), V i 11 e n b e r- 
g e r Adolf (24), K u n József (24), Kasza- 
n i c z k y Endre (27). Póttagok: Ifj. 
Boczkó Sámuel, Trnka Gotlib (19), id. Boczkó Sá­
muel (19), Klimó Aurél (18), Holvay Gyula (16). 
az elválasztottak érzeni fogják kötelességei­
ket, melyekkel a kezdet nehézségeivel küzdő 
egyházak iránt tartoznak, a jövő vasárnap ünne­
pélyesen fognak feleskethetni. Ezután a folyó­
ügyek következtek, melyekből kiemeljük hogy 
az egyházat a nov 11-iki rozsnyói Luther-üu-

kat adnak a gyomorra, nagyon szeretnek is 
beszélni az étkezésről, sőt meg regényírónk is 
előszereltei foglalkoznak egy egy jó dejeuné 
részletes leírásával. Tudvalevő dolog, hogy az 
idősb Dumas, a jó „Dumas papa“ kitűnő sza­
kács volt, s kedves vendégeinek nem egyszer 
maga készité el a tinóm fűszeres levest es a 
chevalier de poulardt.

Minden nagy férfiúnak volt valami ked- 
vencz elete. Nagy Károly a vaddisznó sültet, 
XII. Károly svéd király a vajas kenyeret, I 
Napoleon a kávét szerette. XIV. Lajos pala­
csintája által lett nevezetes, melyről ma is 
megvan a közmondás: tant de brni't pour une 
omelette, mig a mi jó V. Ferdináuduuk szen­
vedélyes kedvelője volt a gombócznak. 
„K r ö d 1 mit Sauerkraut!“ sokszor 
nem irt alá addig valami fontos iratot, mig 
elébe nem adták ezt, miután az osztrák, spa­
nyol udvari etiquette nem találta megengedhe­
tőnek, hogy az uralkodó naponként élvezze e 
nagyon is fünfhausi polgárnak való ételnemét 
Aztán evés és ivás kőit is vau külömbség. 
Valódi passió látni egy finom pourmét, hogy 
szürcsöli osztrigát héjjáből, mennyi müérte- 
lemmel szopogatja a spárgát és választja el a 
ludmáj pástétomot crontonjától, mig undorító 
a glouton.

Egy ilyen példányt volt alkalmam látni a 
zürichi „Hőtel züm falken“ table d bóléjánál, 
egy angol nő képében, száraz és sovány volt 
mint egy lénia, széles nagy fogú szájában 
egymásután tűntek el a falatok s majdnem rá­
gás nélkül csúsztak alá csontos, ráticzos tor­
kán. — Nem tudtam enni mellette, s ha A1 
bion hölgyei mind ilyen falánkak, úgy egy 
cseppet sem csudálkozom a „Don Juon“ ge- 
niális írójának mondásán.

Külömbeu az evéssel sok iró is foglal­
kozott már sőt Schoppenhaur, a pestimista 
bölcsész „Die Welt als Wille und 
Vorstellung“ czimü munkájában plane

egy kalap alá vonja a szerelemmel jelzett muu- 
ka" „Hunger und Liebe“ czimü fejeze­
tében — és tagadhatatlan van is benne valami 
igazság 1

Vaunak szerelmek, melyeknek rugója nem 
egyéb, mint az érzékek étvágya, melyektől tá­
vol van minden idealisms, minden fenkoltség 
s a pressimisla bölcség épen nem követ el va­
lami nagy szentségtörést, midőn egymás mellé 
sorozza ezt a két pregnáns ösztönét az emberi 
szervezetnek.

Aztán attól is sok függ, hol, kivel és 
minő körülmények közt étkezünk.

Egy vidám asztal-társaság, a hol szelle­
mes férfiak, bájos nők eszmecserékbe bccsájt- 
koznak, a hol megvitatják a napi kérdéseket, 
beszélnek művészetről, irodalomról, azok bizo­
nyára nem egészen az állati ösztönt tartják 
szem előtt midőn étvágyukat kielégítik s in­
kább a társaság mint az evés kedvéért jönnek
össze. _ ,

Tagadhatlau fófüszere egy ebédnek vagy 
vacsorának a kellemes, homogén elemekből 
álló társaság s épen nem lehet megütközni 
azon, hogy voltak magyar urak a kik még e 
szazad elején is fogták a vendéget, ha véletle­
nül nem jött társaság az étkezések idejére.

Most, az ország szomorú anyagi viszo­
nyainál fogva ez az orkadiai idő elmúlt, a sze­
gény magyar gentry üröl ha behúzódik romla- 
dozó udvarházaiba s ha vau egykor, máskor 
vendége, az sem igen más mint a fináncz meg 
a végrehajtó.

Főuraink uradalmaiban nagy részt tisza- 
eszlári „oly górchák“ ülnek, az ősi czimerek 
helyén nyulbór pompáz és az ősök leket ült 
arczképei helyett a nagy lovagtermekben Pi 
mutzerné ó nagysága kampós orrú arezmasa 
virit le a mulató „uj földes urakra“. Zikcene- 
zakcene!

Most ha társaságot akarunk, legfeljebb, 
egy vendéglőbe járunk, nehezen, a hol aztán

ki-ki a saját zsebére eszik, iszik, szórakozik 
és — emészt

Különben még igy is jobb mint egyedül. 
Egy barátom a ki ugyan hajlik a nevető böl­
csészeihez, ha néha ebéd közbe panaszkod­
tam neki rendesen azt mondta : „Majd másként 
lesz minden csak lakjál jól“ — és van is abba i 
valami hogy ebéd után rendesen derültebb 
színbe látja mindenki ezt a keserves világos 
bebizonyult tény hogy több öngyilkosság tör­
ténik délelőtt, mint délután ; „teli gyo­
morral senki sem lövi magát 
f ő b e ; Ez is egyik seuteutiája annak a bi­
zonyos optimista barátomnaka melyet azonban 
én nem teszek egészen magamévá, mer' a/t 
hiszem hogy könyen önmagam czáfolhatnám 
meg — mér, ha csupa ellen mondás! mániá­
ból is.

Némelyek az étel menyiségére, némelyek 
a minőségére fektetnek súlyt. — részemről, 
hogy már egyénileg is beszéljek, én vajmi ke­
veset törődök a gyomrommal, s miután őrökké 
sietek, ennii s csak távirati modorban szoktam 
s nem válogatok.

Épen úgy megettem a kukoricza kását 
Herczegovinában, mint az őz gerinczet a „V a- 
d á s z k ü r t“-nél és — ettem én már saúté 
de chevreuillet és ittam rá grand vin de chab- 
lvt Sacheruél Bécsben és voltam igen boldog­
talan. és vacsoráltam kozmás tarhonyát, iva 
rá komisz, savanyú szatymazi lőrét abban a 
nagy magyar városban, melyet lakói szeretnek 
büszkén az alföld emporiumának nevezni és 
nem cseréltem volna a dahomeyi sultauual 
sem.-----------

Sohase örülök én, ha Bécsbe megyek, a 
Sacher ebédjének, de ha mégegyszer, csak 
egyetlen egyszer vacsorálhatnék kozmás tarho­
nyát és ihatnék rá szatymazi lőrét, még a túl­
világon kilátásban helyezett üdvöségemet is 
odaadnám cserébe. Gr. Vay Sándor.

nepülyen S zj 
József urak 
maga is go ml 
Íves megülés| 
gyón g y 
j á* t é k hu 
czélszerüségii 
hős szab» 
ros azon szívj 
rint évi segéí 
leshez intézeti 
határoztatik. 
az iránt, hogj 
m a u ti Géza! 
választás megf 
A közgyűlés 
még, hogy a 
deklődés mut| 
manó Géza 
14.000 lelket! 
szerezte s ö 
egyházi szőni 
szerető buzgj

* Tisztu 
fület legközel 
elnök lett L| 
alelnök : P é 
főjegyző: S 
aljegyző : K:| 
pénztárnok : 
u. 1. tanító, 
péterfiai 1. táj

* Tűzöl] 
ban sikerült.I 
dijának mükj 
egyesület a 
mu közönség] 
egész estig ti 
tok P u b 1 ij 
g y a r o s s 
alatt. Élénkéi 
zoltót, ki a 
Hálásával tűnj 
a lakoma. <f 
kir. tanácsosi 
dór füőgyésj 
dán és B 
ezredest stb. 
polgára s a tJ 
tálya léginél ti 
a szép hölgy] 
urhőlgyet, az] 
kedves nejét 
levő háromszl 
legderültebb 
el. Simon 
vakban köszö 
annak fóparaj 
vánva, hogy i 
egykor a két! 
i -. B o c z k 
neveit, a kik] 
egyesületnél,. 
kapnak. Ezej 
Béla, Maiméi--" 
Kádár Sámli] 
Vetési Béla 
Majd Csut 
emelkedett 
mellett köszöl 
gármestert.
il -k a légi o] 
m4g többen 
közt. kiváló v1 
ki S i in o n 
poharat s mii 
buzgón imi:.| 
kebb rokoas 
már folyt a 
Tánczolt 100-1 
nej) élv kitt): 
hogy a helyis 
az Dézsi Fájd

* Az isi 
kön hajtottál! 
1 -kólák megöl 
végzést, men 
kés látványt] 
utczákon fel i 
tóik vezetés 
a/ámukra kii 
bar értesíti 
a nevelésügy] 
tározatárói 
könnyek óéit] 
helyűktől é-| 
óra alatt vég 
rendes tauitíl 
Azon körűim 
távolabb eső] 
időben nag! 
lasztások sza| 
városi ha‘ó< 
hogy az i-k oi 
is gyalog jár

* Kíné
régóta mük<j 
hánybeváltó
vezve.

* K TI
uek örvendj 
lelta el Száj 
a hajdúim1., 
időzik fivér] 
Ma este ha

* A
lést tart 
az egyházi 
Lajos 
czi me : „ 
szülő a 
sak és a 
reczen, o 
leuök.



k Józsefnek kifogástalan 
t. — Ezen három kiál­
lt körte fajok mennyisége- 
b teki tétből a többi ki- 
I it an tüntette! ett ki :
[. Mii;. v. Maver Ferencz, 
r őre. Ejhelyi lAzar, Szá­

ll ;V kiállított homok­
ik ti'/ta s erteke< asztali 
I Aisz;tesul szo'galó növe­
lő: rak. t'savak Józsefnek, 
I ív Gyulának, - - a gyü- 
I» V ek. szöllőszeti kep»k 
I • kk' ék kiállításáért a 
lek kö- -önét :i\U.állíttatott.
I J p / ti b i z o t t s á- 
I • a e • ú i következő so 

a kiállít a -r remiezö bi- 
van '/ere: cséttk nagy- 

a bírálat eredményét közé- 
iln.it ve-,"ink arra. hogy 
öknek k:k szellemileg a 
resked - k v- végül azok- 

fe lezésére kiállított szől-
, • rendelkezésünkre bo-

n J; u d y Iví mán, fsa- 
(• d re e- 11 ú d y < ' ■ ula 

■..».• 'e- re annak
ftelére önkéntesen 

,, .ének kiállításáért 
: vdvánitjuk. Debreezeu 
|; i I o g h Imre és ív.
;rendező bizott-

hirek.
egyház tegnapi kőzgyü- 

Iegy tisztviselőit és taná- 
ez volt első közgyűlése 

t egyháznak. Felölvasta- 
mely az immár mintegy 
egvház örvendetes gya- 

za, megemlékezvén azon- 
ért súlyos csalódásról is. 

[a tas utján a választások ; 
'övé egyhangúlag megvá- 
a n i é 7. k y Géza, s/in- 

u r a megv ilasztattak 
s v Karoly, felügyelővé 
gondnokká K o n r á d Já- 
k a Gyula. Egyhangúlag 
;ioss y József péuztár- 
Viimos könyvelővé. Az 
mi szavazat lap adatott 

!.lányosán állíttatott ki, s 
; pedig nem személyesen 
vöt 43 Ezekösszeszám- 

r v n d e s tagjaivá 
L’> e n y á c s Emil (40), 

1 > r. L i s z k a 
e p e s s y Gusztáv (30) 

7i. S t e i n a c k e r 
zky Lajos (3(i). Ősz­

it Kot h Márton (33), 
ng I. S z tan k ó c z y 

rína Lajos (31), 
,i s p á r Imre (29), 

I. P r u n y i Gedeon 
. V i t t e n b e r- 

/s11 24 I, K a s z a- 
P ó t tagok: Ifj.

• ■ ; ' 191, id. Pioczkő Sá- 
. - . Ilolvay (Ív ula (16). 

too; ok kötelességei- 
nehézségeivel küzdő 

■ k.A jövő vasárnap ünne- 
:r ttetiii Ezután a íolyó- 

pieiyekből kiemeljük hogy 
1 iki rozsnyói Euther-üv-

eszik, iszik, szórakozik

Így is jobb mint egyedül. 
:yan hajlik a nevető böl- 

ebed közbe panaszkod- 
mordta : „Majd másként 
jo." — és van is abba í 
: : rendesen deriiltebb 

|ki e/t a keserves világos 
i több öngyilkosság tör- 
:•’lután : „teli g y o - 
sem lövi magát 
sententiája annak a bí­

rálómnak a melyet azonban 
zen magamévá, mert azt 
b önmagam vzáfolhatnám 

a ellen moudási maniá-

F-i menyi-égére, némelyek 
ptnek súlyt — részemről, 

i- : e.-zéljek. én vajmi ke­
in rommal, s miután örökke 
távirati modorban szoktam

ettem a kukoricza kását 
t az óz gerinczet a „V a- 
— ettem én már saüté 

un rá grand vin de chab- 
i é- voltam igen boldog- 

kozmás tarhonyát, iva 
zatymazi lőrét abban a 
í, melyet lakói szeretnek 
mporiumának nevezni és 
i a dahomeyi sultaunal

in, ha Pécsbe megyek, a 
le ha mégegyszer, csak 

int:hatnék kozraás tanbo­
lt ty máz i lőrét, még a tul- 
elvezett üdvöségemet is 

Gr. Vay Sándor.

nepülyen Szepessy Gusztáv és Jánossy 
József urak képviselendő, de az egyháztanács 
maga is gondoskodik e szép emléknap ünnepé­
lyes megüléséről; az egyházi alapva­
gy on gyarapítását czélzó sors­
játék húzásának határnapja — 
czélszerüségi okokból — félévvel m e g- 
hosszabbittatik. Meghálálandó a vá­
ros azon szívessége, hogy az egyházat 9 X) fo­
rint évi segélyben részesíti, a városi közgyű­
léshez intézett jegyzőkönyvi kö-zönet küldess 
határoztatik. Határoztatik továbbá, miszerint 
az iránt, hogy az eltávozott l^ész u ti g 
manu Géza nyíregyházi segédlelkész ur, a
választás megejtéséig, állandóan h6 ^ 1 ínHtfük 
A közgyűlés este ért veget. — Megemlítjük 
még, hogy a lelkész választás iránt nagy ér­
deklődés mutatkozik s szép pártja van Zung- Ln , Géza urnák, ki lelkész, gyakorlatát a 
H 000 lelket számláló nyíregyházai egyházban 
s/erezte s ö t évig kepezte magát, a hírneves 
egyházi szónok, Tarballu oldalán s itt is ügy- 
szerető buzgalommal végzi teendőit.

* Tisztujitás A dehreczeni ref. tanitó-tes- 
tiilet legközelebb megejtett tisztújító gyűlésen 
elnök lett Lada Sándor árok u. 1. tanító, 
alelnök : Péntek Ferencz anna u. 1. tanító, 
főjegyző: Szemere Lajos árok u. f. tanító, 
aljegyző : Iviss A mi rá s hatvan külv. 1. tanító, 
pénztáritok : M i k o 1 c z i János kis csapó 
u. 1. tanító, könyvtárnok: Sáfár László 
péterfiai 1. tanító.

* Tűzoltóink ünnepélye tegnap a legjob­
ban sikerült. Délután 4 órakor a Zsiga ban­
dájának működése mellett vonult ki az egész 
egyesület a gyakorló térre, s ott a nagy szá­
mú közönség legélénkebb érdeklődése mellett 
egész estig tartottak a külömbözó gyakorla­
tok P u b 1 i g Ernő alparancsnok és M a- 
gyarossy Béla osztályparancsnok vezetése 
alatt. Élénken megéljenezték Dézsi Lajos tű­
zoltót, ki a mászó háznál a létra kiváló hasz­
nálásával tűnt ki. Este 8 órakor kezdetét vette 
a lakoma. Ott láttuk: Simonffy Imre 
kir. tanácsos polgármestert, Kovács Sáu- 
d o r füögyészt, Hanke tanácsnokot, Bog­
dán és Beér alkapitányokat, Csutak 
ezredest stb. Ott volt városunk több kitűnő 
polgára s a társadalom csak nem minden ősz 
tálya legméltóbban volt képviselve. Ott láttuk 
a szép hölgy koszorúban Tikos Istvánná 
urhölgyet, az egyesület buzgó pénztárnokának 
kedves nejét is. — A kitűnő vacsorát a jelen 
levő háromszáznál is többre menő közönség a 
legderültebb k ed élv hangulat mellett fogyasztá 
el. Simonffy Imre kir. tanácsos szép sza­
vakban köszönté fel a tűzoltó egyesületet és 
annak főparancsnokát B o c z k ó Sámuelt, kí­
vánva, hogy e derék egyesület megünnepelhesse 
egykor a kétszáz ezredik őrségi nap emlékét 
in ti o e z k ő főparancsnok felolvasta a tagok 
neveit, a kik hat és három évet töltöttek az 
egyesületnél, mint ilyenek, diszokmányt 
kapnak. Ezek: P u b 1 i g Ernő, Magyarossi 
Béla, Malmeister Ádám, Továbbá : König Károly, 
Kádár Sándor, Nagy Gibor, Vinckler Mór, 
Vetési Béla. Fábián István, Braun Sámuel. — 
Majd Csutak Kálmán volt honvéd ezredes 
emelkedett fel és a közönség viharos éljenzése 
mellett köszönté fel Simonffy Imre pol­
gármestert, ki minden nemes czélu törekvés­
nek a legbuzgóbb pártfogója. — Mondottak 
nCg többen számos szép felköszöntőt s ezek 
közt. kiváló volt Bogdán Imre aikapitányé, 
ki Siraonff y Imre kir. tanácsosra emelt 
poharat s mint a ki városunk elhaladását oly 
buzgón munkálja. E felköszöntő is a legélén­
kebb rokoaszeuvvel fogadtatott de ez alatt 
már folyt a táncz lelkesülten, lankadatlanul. 
Tánczolt 100—120 pár reggelig. Szóval az ün­
nepély kitűnőn sikerült. Végül megemlítjük, 
hogy a helyiség igen szépen volt feldíszítve s 
az Dézsi Lajos tűzoltó érdeme.

* Az iskolák megosztása. Múlt csütörtö­
kön hajtották végre a helybeli ref. tanítók az 
i-kólák megosztására vonatkozó egyháztanácsi 
végzést, mely lapunkban is jelezve volt. Érde­
kes látványt nyújtott az iskolákat összekötő 
utczákon fel s alá vonuló gyermeksereg. Taní­
tóik vezetése alatt szép rendben vonultak a 
számukra kiiendelt iskolákba. Volt sirás rivls, 
bár értesítve lettek az egyházi közgyűlésnek 
a nevelésügy érdekében tett emez üdvös ha­
tározatáról : a gyermekek még sem tudtak 
könnyek nélkül megválni évek óta megszokott 
helyűktől és tanitójoktól A megosztás egy pár 
óra alatt végre lett hajtva s már másnap a 
rendes tanítás minden iskolában megkezdetett. 
Azon körülmény, hogy most már a gyermekek 
távolabb eső iskolákba kénytelenek járni, sáros 
időben nagy betolyással lehet az iskola mu­
lasztások szaporodására. De hisszük,, hogy a 
városi hatóság idejében gondoskodand arról, 
hogy az iskoláktól távolabb eső mellék utczák 
is gyalog járdával elláttassanak.

* Kinevezés. Szakolczai János ki már 
régóta működik városunkban, a m. kir. do­
hánybeváltó hivatalhoz tiszttartóvá lett kiue 
vezve.

* K. Tóth Mihály a külföldön is hírnév­
nek örvendő alagút építész, ki ép most vál­
lalta el Szabadka kanalizáczióját s tracirozta 
a hajdúnánási vaspálya vonalát: városunkban 
időzik fivére, Nt. K. Tóth Kálmán ur házánál. 
Ma este hagyja el városunkat.

* A ref. tanító testület értekezlet! gyű­
lést tart f. hó 24 én szerdán d. u. 3 órakor 
az egyház tanácstermében. Értekezni fog Tóth 
Lajos ispotály! f. tanító ur. Az értekezés 
czime : „A j ó példa ajó nevelésnek 
szülő anyja.“ Ezen gyűlésre a t. kartár­
sak és a népnevelés barátai meghivatnak. I)eb- 
reczen, okt. 22. Láda Sándor tan. testületi 
lenök.
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DEBRECZEN
* A színház köréből. Az első kis bérlet

szombaton véget ért s tegnap már a 2-dik 
vette kezdetét. A folyó sziuidényben volt már 
21 előadás 24 darabbal, s ebből 2 estén 3 da­
rab adatott bérletszünetben. Az első bérletben 
előadott 20 darab közt volt: eredeti színmű 
és népszínmű 5, Operette 9, fordított vígjáték 
4, fordított dráma 2. E szerint ha nem tekin­
tünk el attól, hogy a „Falusiak“ (meg­
nyitó előadás) s a „sárga csikó“ nép 
szinmü előadattak, eredeti magyar da­
rab szint ekerült összesen 7; a többi 15 elő­
adás esik a külföld termékeire és az operet­
tekre. — Hazafias színezetű színdarab egy 
sem adatott elő, mert a p r o 1 ó g o t nem te­
kintjük ilyennek. — A szereplők közzül leg­
többet játszottak: Német. Horváth, Kiss, Abo- 
nyi, Ürley Flóra, Ilalmayné sat. Síposáé ját­
szott 3-szor. — Ezek után szabad legyen meg­
jegyezni, hogy tragikusunk nincs és 
igv nagyobb szabású tragédia nem is adható 
elő. még rB á n k-b á n° sem kerülhet szinre, 
egy Petur hiánya miatt. Mi jobb szeretnék 
ha a vasárnapi estéken, néha operettek s néha 
hazafias drámák is adatnának elő. (B á n k- 
b á n, II. R á k ó c z v Ferencz. A király 
házasodik, IV. László, Szigetvári 
vértanuk, V. László, sut. Szó sincs 
róla, hogy idő vau még előadni ezeket, de a 
c z é 1: Debreczen város tősgyökeres polgár­
ságát hazafias darabokkal kell beszoktatni a 
színházhoz. Remélhető, hogy a jelenlegi bérlet 
után jobb adatokat tehetünk közzé Áttérvén 
a szombati előadásra, elmondhatjuk, hogy ez 
este a „G a s c o g n e i neme s“ teljesen 
felvillanyozta a közönséget. Oly ritka előadás 
volt ez, melyről bátran elmondhatjuk, mind 
előadás, mind kiállítás tekintetében, a főváros­
ban is számot tehetne, mint hogy tett is. Csak 
egy szerény megjegyzésünk vau az énekkarra 
nézve. Az, hogy a női kar szörnyű gyenge, 
nincs alt, és a kik énekelnek, azek nem min­
dig helyes hangon végzik azt. A férfikar basz- 
szussa oly erős, hogy semmit nem lehet tőle 
hallani; ezt és egy tenort lehet folyvást hal­
lani. A magán szereplők közül II a 1 m a i n é 
asszony Mery brillírozott, ki hangjával tuléne- 
kelt mindent. Ürley Flóra k. a.-nak (Casca- 
rissa) hosszabb pihenést ajánlunk, mert e min­
den temperamentum nélküli játéknak s hangja 
bágyadtságának oka nem lehet egyéb, mint 
tartós rosszulléf. Örley Flóra k a. t igen ki­
tűnő énekesnőnek ösmertük. Nagy hatással ját­
szott a czimszerepben, szépen énekelt Kiss 
Mihály ur; James par excellencze játék-szere­
pét, igyekezett kiaknázni s ma teljesen hang­
jánál volt Horváth Arnold ur, kiemelen­
dők továbbá Németh József (Kormányzó) 
Nyilasai (Marsait) urak sat. Közönség 
szép számmal. (L —g.)

* A környékről. A Hortobág y-B e- 
rettyóvidéki társulat összes közgyűlési 
jegyzőkönyveit ki fogja nyomatni. — A Ka r- 
c z a g-t e r e n n e i vasút ügyében közelebb 
értekezlet fog tartatni. — Sárközy Aurélt, 
a karczagi kerület képviselőjét Fehérmegyé­
ben alispánnak jelölték ki. — Megőrült. 
V. J. helybeli ezukrászou — ki Karczagon 
lakó rokonánál időzött, az elmezavar jelei mu­
tatkoztak, minek folytán itteni rokonaihoz szól- 
litották.

* Esti tanfolyam. A dehreczeni keres­
kedelmi tanintézeten évek óta fenálló esti tan­
folyam felnőtt egyének részére folyó évi nov. 
hó l én nyílik meg. Ezen tanfolyam czélja 
lehetőleg rövid utón azon szakismeretek köz 
lése, melyek a kereskedelmi és üzleti életben 
nélkülözhetlenek. így a kereskedelmi és for­
galmi számtan, egyszetü és kettős könyvvitel, 
kereskedelmi és váltóisme, mely a kereske­
delmi és váltójogon kívül, a csőd, tőzsde, bank, 
biztosítási ügyleteket, a közraktárakat stb. 
ismerteti; a keresk delmi levelezés magyar és 
német nyelven. A tanfolyam hallgatója” lehet 
minden tisztességes egyén, a ki legalább 18 
évet betöltött s akár kere kedelmi, akár ipa­
ros üzletben elfoglalva segédi vagy főnöki mi­
nőségben működik, úgy hivatalban alkalmazva 
van. Jelentkezhetni naponkint a délelőtti órák­
ban a dehreczeni kereskedelmi tanintézet igaz­
gatóságánál

* „Kis levélke, drága kis levélke...“
Ez a kedves i-;is keringő jutott eszünkbe, mi­
dőn egyik nem régi operette előadásakor, 
egyik első rangú színésznő kezében összegyűrt 
levélpapírt láttunk, melyet tüntetőleg hordott, 
magá nt egy felvonáson keresztül. Észre lehe 
tett venni, hogy az a jelenlevő közönség köré­
ből menesztett hozzá, talán a jobb oldali alsó 
páholy-nyitogatóné utján, ki köztudomásúlag, 
mindé.I tudósítást, ezukor és másféle küldemé- 
mények színpadra vagy öltöző-szobában levő 
közvetítését, a legpontosabban szokta eszkö­
zölni. De a levélnek szomorú vége lett. a mü 
vésznő, mitől egyebet nem is lehetett várni, 
össze morzsolta és a darabban elő nem forduló 
gúnyos kaczaj mellett — eldobta ... Mi volt 
a levélben, kitől ment — azt még mi sem tud­
juk. így olvasóinknak is csak annyit fogba- 
tu ik meg, hogy a rósz sorsra jutott „kis levél­
ke, drága kis levélke“ — kárba ment! Szol 
gáijon ez intésül, minden merénylőnek!

* Halálozás. Részvéttel vettük a szomorú 
hirt, hogy Harsányi István polgártársunk fia, 
Kálmán. III. elemi osztályú tanuló tegnap 
reggel 9 éves korában jobblétre szenderiilt. 
Temetése ma délután ment végbe közrész 
vét mellett. Nyugodjanak porai békében !

* Polgári lövölde. Október 14. és 21-én 
tartott lövészet eredménye : dijat nyertek 14- 
kén legjobb mély lövéssel Fodor József 1 
db 2 ftos tallért legtöbb körlövéssel Kovács 
Gyula 1 db 1 ftos tallért. Okt. 21-én legjobb 
mély lövéssel Fodor József 1 db 2 ftos tal­

lért, legtöbb körlövéssel Kovács Gyula 1 
db 1 ftos tallért.

* Megfejtés. Lapunk közelebbi számában 
foglalt szótalányt megfejtették : S Emma, 
Szabó Margit, Cseresznyés Róza, Szabó Károly, 
Tóth Gyula.

* Elveszett. A tegnapi istenitisztelet alatt 
egy női legyező a nagytemplomban 
a szószékkel szembe levő női osztály első pad­
jából elveszett. A hívek ki jövetele után a hi­
ány észrevétetvén az azonnali keresés czélhoz 
nem vezetett. Arra kéretik tehát a szives meg­
találó (ki esetleg külön1 en is azon szándékból 
vette azt magához, hogy jogos tulajdonosának 
kezéhez juttathassa,) — szíveskedjék a nem 
nagy értékű tárgyat e lapok -zerkesztóségé 
hez mielőbb eljuttatni.

* Az ellenőrzési szemle a közös hadse­
regbeli hadkötelezettek részére a mai napon 
vette kezdetét a csapó utczai Kovács-kaszár­
nyában. Az érdekeltek igen nagy számmal je­
lentek meg a szemlére.

* A vén sirásó temetése. Meghalt a uagy-
várad-utezai-temető csősze. Öreg ember volt, 
sokan ismerték, hisz városunk egyik része oda 
temetkezik s de sok szeretett lénynek ásta 
már meg ő azt a „jobb h a z á t“, hol nem 
fáj semmi soha, de soha sem. A „Hamlet“ 
sírásója sem volt bölcsebb mint az öreg, ki 
az enyészet honában a megsemmisülés gondo­
latával őszült meg És még is mikor meghalt, 
mikor maga is semmivé lett, ott húzta a sir 
szélénél, a mig koporsójára tompán hulltak a 
göröngyök egy zenekar azt a szomorú dalt, 
hogy ...„Kalapom szememre v á- 
g o in !“ . . Sirt, zokogott a czigány kezében 
a száraz fa, igazán lelek beszélt belőle. Ki 
tudná, — hogy: miért? Talán mert az enyé­
szet országában ihlet szállta meg Farao ivadé­
kát, vagy mert sírásót temettek, vagy 
mert egy remény nélküli, sivár élet ment oda 
a „hol nem fáj semmi A hol nem
fáj semmi ! Szomorú refraine, mely azt tanítja, 
hogy a darócz ruhával betakart szívnek is le­
het drámája. Egy szomorú rideg élet utolsó 
i-Ieneteül, lehet-e szebbet csinálni, mint ez az 
eset volt ? Hervadó ősz, hulló leveles, vén 
sírásót temetni és fölötte elhúzni : „Kalapom 
szememre vágom . . .“! A kik ott voltak, sír­
tak. Aludj öreg sírásó, a mit te másnak meg­
szereztél, a csendes otthont, neked más 
szerezte meg, de te is otthon vagy és ott 
hiába huzza a czigány, nem fáj neked már az 
sem. hogy: egykor olyan nagyon elbusultál 
azon a fájó dalon, hogy : kalapom szememre 
vágom!

Hazánk s a külföld
— Lévay Henrik a győrmegyei kisba- 

ráthi szüret alkalmából a nyugdíjjal nem biró 
megyei tisz.tikar javára szolgálandó segélyalap 
megteremtésére ezennel 10,000 frtos alapít­
ványt tett. Az első magyar általános biztositó 
társaság érdemes vezérigazgatójának ez újabb 
szép tette nem szorul dicséretre.

— Album Kossuthnak. A magyar orszá­
gos honvédegyesületek díszes albumot küldöt­
tek Kossuth Lajos nagy hazánkfiának 81-dik 
születésnapja alkalmából. Az album felső lap­
ján elefántcsontból művészileg kifaragott ma­
gyar czimer van, fölötte koszorú közepén 
karddal. A szép faragvány Kelemen M. ur 
müve Győrszigetről s maga az album is Győr 
szigeten készült. Az albumban hosszú felirat 
van, melyet Széli György, mint az orsz. hon­
védegyesületek központi igazg. vál. főjegyzője 
s küldöttség! tag igen szép levéllel kisér.

Múzsák.
— Blaha Lujza — színigazgató, A nép­

színház bérletének 1884. évben való lejárata 
következtében a jövő cziklusra Blaha a s z- 
szony is konkurrál és ez iránti aján­
latát e napokban nyújtotta be a népszínház- 
bizottság elnökéhez, Kamermayer polgármes­
terhez. Blaha asszony ajánlatának elfogadása 
valószínű.

—- A görög katholikus egyházi szerkönyv 
(Euchologion), mely Ilajdu-Dorogon 1879-ben 
forditratott magyarra, Danilovics János hajdú 
dorogi püspöki külhelyettes fáradozásaiból és 
bőkezűségeiből megjelent közhasználatra. Nem­
csak a görög szertartásu hívek veszik, hasz­
nát, hanem általában mindazok, kik az egyházi 
rit sok Tanulmányozásával tüzetesebben foglal­
koznak. A kötet ára 2 frt, diszkötésben 3 frt 
s megszerezhető Véghső Miklós káplán közve­
títésével Hajdú Dorogon.

— 12 röpirat. Megjelent és beküldetett 
az Istóczy Győző, országggytilési képviselő 
szeikeszsésében es kiadásában megjelenő: „12 
röpirat“ czimü antisemita párközlöny 4-ik év­
folyamának 1-ső (októberi) füzete. Az egész 
évi előfizetési ár 3 frt. Gyűjtök 3 gyűjtött 
előfizető után tisztelet, példányt kapnak. Az 
előfizetési összegek, legczélszerübben posta- 
utalvány utján, a „12 röpirat“ kiadóhivatalá­
hoz (Budapest, VIII. Gyöngytyuk-utcza 8. 
szám) küldendők.

— A „Rejtett milliók“ ez. regény 2-ik 
füzete megjelent Kormán)os Róza kiadásában. 
Kapható a könyvkereskedésekben.

— A „Csalhatatlan“, ifj. Ábrányi Kor­
nélnak e nagy tetszést aratott költői vígjá­
tékká, közelebb Grill K. udvari könyvkereskedő 
kiadásában díszes kiállításban fog megjelenni. 
S ugyanaz a vidéki színpadok közt Kolozsvárit 
már legközelebb szinre kerül ; Kolozsvár után 
pedig — a mint a „P. N.“ Írja — D e bre­
eze n b e n. — A nemzeti színházban a dara­
bot tegnap ismét nagy tetszés mellett adták 
s a közönség a szereplőket nyílt jelenetekben 
is, a szerzőt pedig minden felvonás után ki­
tapsolta.

— Uj zenemű. Meaner és Schleuning 
zenemű kereskedésében Szegeden megjelent: 
„Tíz közkedvelCégü alföldi dal.“ 1. Temető­
ben keresztre szállt a rigó. 2. Haragomban 
olyan vagyok. 3. Csicsónéuak három lánya. 4. 
Erre, erre, most ment erre. 5. Pincze, piucze, 
tizenhárom sor pincze. 6. Hallod-e, hallod-e. 
7. Virágra szállt a pille. 8. Kalapom, kala­
pom, csurgóra. 9, Végig mentem a tápéi nagy 
utczáu. 10. Nem szeretem az uramat. Zongo­
rára és énekre szerkesztő Tisza Aladár. Ára 
1 frt 50 kr.

Törvényszék,
— A tisza-eszlári bűneset referálásával

a budapesti kir. tábla 40.881/83. sz. alatt 
Szél Farkas táblai bírót bízta meg.

— A kolozsvári „Ellenzéknek“ e hónap­
ban két sajtóperét fogják tárgyalni, melyek az 
erdélyi részekben nagy érdeklődést keltenek. 
Szász Béla imiitá az első sajtópert e lapnak 
„Sáp“ czimü czikke miatt, Szász Domokos a 
másik sajtópert a Demagógia czikkért. Az eltő 
tárgyalás okt. 25 én tartatik.

A közönség köréből.*)
T. s. erk ur!

A „Debreezeu“ 212. számának „a közönség kö­
réből“ panaszkodik egy arra lakó a n-csapó utczáról, 
kis szappanos utczára vezető zug rondasága miatt, 
pedig az „egy arra lakónak“ nincs egészen igaza, mert 
ő a roudaságot naponta csak egyszer látja, s ennyit 
ember baráti szerétéiből is eltűrhetne, dé mit szóljak 
én, kit a sors arra kárhoztatott, hogy lakásom ablaka 
épen azon zuggal áll szemben, s úgy magam, mint 
családom minden tagja, ha valamikor az utczára kinéz­
ni mer, gyönyörködhetik (?) ama rondaság perczenkénti 
növekedésében. Bizony nekünk óhajtandó volna, ha a 
szépészeti bizottság felébredése mellett, egy pár hiva­
talbéli ur költözzék csapó-utcza ezen tájékára.

Tisztelettel 
Egy csapó utczai.

T. szerk. ur!
Becses lapja utján mindazon rokonaink, baráta­

ink és ismerőseinknek, kik a korán sírba szállt B é- 
csey Erzsikének végtisztességtételén megjelenni, to­
vábbá a szegény beteg szomorú sorsa iránt érdeklődni 
kegyesek voltak, szívből jövő köszönetünket nyilvánítjuk.

Debreczen, 1883. okt. 22.
Tisztelettel

A gyászoló család.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak a, sajtóható- 
sággal szemben vállal felelőséget.

Szerk.

TÁVIRATOK.
(A „Debreczen“ saját tudósítójától.)

A delegácziók.
Budapest okt. 22. (A „Debr.“ ered. 

táv. Érk. 2 ó.) A delegátió mai érte­
kezletén kijelöltettek : elnökké Hay­
na 1 d Lajos, alelnökké Tisza Lajos, 
jegyzőkké C z i r á k y Béla, Hege­
dűs Sándor, Berzeviczy Albert. 
Ezután az albizottságok tagjai jelöltet­
tek ki.

Halálos párbaj.
Temesvár, okt. 22. (A „Debreczen“ 

tud. távirata. Érk. 1 ó.) Batthyányi 
István gróf és Rosenberg buda­
pesti ügyvéd ni a pisztoly-pár­
bajt vívtak, Batthyányi a 
párbajban agyonlövetett. 
A rendőrség a vizsgálatot megindította.

Földrengés.
Triest, okt. 22. (A „Debreczen“ 

ered. táv.) Ma hajnalban fél négykor 
gyönge földrengés volt, mely azonban 
nagy kárt nem okozott.

Muktár pasa.
Bécs, okt. 22. (Er. táv. d. u. 3 ó.) 

Muktár pasa pár napi itt időzése után 
Konstantinápolyba utazott.

Békeszerződés.
Valpairezi, okt. 21. (Ered. táv.) A 

békeszerződés Ckyli és 
Peru közt utániratott.

Uj kabinet.
Lissabon okt. 22. (Er. táv.) De 

Vouter miniszterelnök a kabinet újjá­
szervezésével megbizatott.

— Színház Kedd, október 23-án „Kék- 
szakáll! herczeg,“ operette 3 felv. Kezdete 7 
órakor.

Szerkesztői posta.
Érsemjén. Elintéztük.
Felsö-Dabas. Egymásután jönnek — kívánságok 

teljesitietnek. V ára kozunk,
Á Sz. G urnák h e 1 y b e n. Költeményeit kö 

szonettel mellőzzük.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE.
Kiadó KUTAS! IMRE.______

Az elűzött gonosz léiéit.
„Csak már ettől az iszonyú lejszakgatás- 

tól megszabadulhatnék, úgy fáj a fejem, mint 
ha valami gonosz lélek gyötrené.“

Ez a kínos, beteges állapot pedig egy­
szerűen abból szármnzik, hogy a gyomor s a 
máj nem végzik rendesen működéseket. Vegyen 
ön be nehány Brandt Richárd-féle óvájezi lab­
dacsot — 70 krért a gyógyszertárakban kap­
ható — s attól a gonosz lélektől, gyötrő fej­
fájástól meg fog szabadulni. De arra ne gon­
doljon, hogy majd elmúlik az magától is, mert 
örökké szenvedni fog.



Berür^* Hoff János csász. kir. udvari maláta-készitmények gyárosa Bécsben. * Szt.-Pétervár.

Holt' «János—félő
maiátakivonati egészségi sör.

Xz zl alános elgyengülés, mell- és gyomorbajok, eorva- 
I ls vérszegénység s altesti szervek rendetleu működései 

éYr'n. A legjobbnak bizonyult erősítő szer üdülőknek nunden- 
iit inLi betegségek után. Ára palaczkoukint 56 kr.

Hoff János—féle

malátakivonat mellczukorkák.
Felülmulkatlan a köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 

ellen. A számtalan hamisítások végett kék csomagolására és a 
valódi malatakivonat czukorkák védjegyére (a feltaláló arcz- 
képe) kell főleg ügyelni. Kék ciomagokbau 60, 30, 15 és 10 krral.

r”tú-V8’-va- és az egészséget előmozditó készülékek belföldi egészségügyi kiállításának London 1881. érdem oklevél.
ALÁÍRÁSOK:

n felséae Viktorina angol királyné. — Királyi ő fensége az edinburgi herczeg. — Spenzer, a kiállítás elnöke. - John
Eric Erichsen, a bizottság elnöke — Judge Mark H. titkár.

I r

M

I loll János—í'élo

konczenlrált malatakivonat.
yiV]\. , s tud ihajok, idült köhögés, hurut é-s gégefo-ba- 

j jók e!irii. — Biztos siker s igen kellemes szer. P&laczkoukint 
I 1 írttal és krral is.

I

Hoíí Janos-fele
maláta-csokoládé.

Testi és ideggyengeségben szenvedő egyéneknek felet­
tébb tápláló és erősítő. Ez igen kellemes izü, kiváltképen ott 
igen ajánlható, hol a kávé élvezete, mint nagyon izgató, meg­
van tiltva. ! , kilós csomag 1 írt 80 kr. So és 60 kr. V kilós 
csoteag 2 frt 40 kr. 1 frt 60 kr és 1 írt.

Kőhöiíé*. ri kedt-és. mell és gyomorbajok, elerőtlenedés. emésztési gyengeség ellen a leg­
jobbnak bi onyuit erő siló szer bármely betegségből üdülök számára.

58 szór kitüntetve alapittatott 1847-ben

I

A valódi malátakivouat készítmények feltalálója s egyedüli készítője

lloll Jőiio* vs. kir. udvari szállító urnák, es. kir. tanácsos,
Europa csaknem valamennyi fejedelmének udvari szállítója. Becs. I. gyári raktár: Graben. Bräunerstrasse 8. Gyári helyi­

ség : Grabenhof. Bräunerstrasse 2.
Kásmmi i.viiatkozti ok és megrendelések főbb és a legmagasabb egyéniségek részéről 1882-ben császári ő fensége Károly Lajos 

inhrn zcg Fricvvs főben z-r. kir.dv o fensége a valesi herczeg, Ligne herczeg, az odenburgi herczeguö. a reussi herczeguö, Fereuczy 
kisasszony, királynénk felségének felolvasónője, Mária Valeria herczeguö királyi ö fensége angol nevelőnője, a Metternich család, Clam- 
• fallá-. Kara ~ :.w. Battln.ue ltom mer. u uagymélvisága I’bilippovics táborszernagy, gróf Wurmbrandt, sat. sat Ajánlva orvosi tekintélyek 
áltál, mint dr. Bamberg. Schnitter, Schnitzler, (íranichsiátteu s számos mások által Becsben.

Öt legújabb gyogyjelentés és köszönetnyilvánítás Becsből és a vidékről 1883 szeptemberben.
.' k százezren, kikről már lemondtak, a Hoff János-fele malatakészitményel- által (maiátakivonati egészségi sori meg lőnek 

mentve, egészségüket ismét visszanyerték s annak még ina is örvendhetnek. (A felüdültek saját szavai )

-li
•kintetf?« r Tel j'*» rg\ ig sink item f.i lalmas gy omorh unit ban

t miu-ieu c> "gVHÁor. míg n*ak az ön kitűnő Hoff 
n< m napja a köhögő» tükéle-

T tű»-_*j■ •;: n «-gész-it"- «íw az ön Hoff Janos féle maláta•
.• ;**íese*n hi-lvr-ái : Fogadja legforróbb köszöneté- 
yi-lven irt köszönö-iratot mellékelek, szíveskedjék

lír \nu> \ la jós. plébános 
az r. H i1 .l.iif • ::ialátaklvonat egészségi

:.Ia! ita-mellczti korkának. postautánvétel mellett való 
1 »r.miif! Midatom. mis7.nriut én az on gyártmányait 
k nek»‘iii iZ'-n jó; is tesz -ek * gvógyhatásosak. Mélv 
m ‘llett. 1S83. September

l’eirlil >1. igazgatónő.

ltécsi gyógyjelentés.

*-i ti .vógy el ismérv«..
sérn :;ne-k az- n kellemes tudósítást tehetni’ 
:itin. nvek e ! még valamennyi betegemnél, 

’ emvszti-ii i-.u:rai inakban már régebb idők 
: / nyaltak, tűit:: i - újból felkérem önt. poa- 

;iak lii iinben • rzh alatt. l'H palaczk maláta* 
ar/ukorkanak a iv-gküldésére. Grottau. 1883

!)i I riiile .JoznpI'. gyakori" orvo*.

Becs, 1883. szeptember 11.
Nem mulaszthatom el önnek, a férjemet már cégy hónap óta gyötrő gvo- 

morhurutnak csodálatos meggy úgy itásáért legiorróbb kösz- netemet fejezni ki. Fér­
jem sok mindenféle szert használt, de sajnos, minden siker nélkül, míg végre egy­
szer az újságban véletlenül az ön oly csodálatos hatású Hoff János-téle malátaké- 
ezitménveiuek hirdetését olvasta. Megkísértette a az öu Hoff János-ft-le malátakivo­
nat egészség-sörének rövid használata után jelentékeny javulás állott be. s most a 
huszonegyedik palaczk elhasználása után férjem tökéletes ••gészséges.

Fogadja úgy az én, mint férjem legüszintébb hálaköszöuetét s még csak 
azon kis kérésem volna, jelen soraimat a hasonló bajokban szenvedők javára szíves­
kedjék a nyilvános-ág elé becsátani. Mély tisztelettel IMatenik Francziska. — 
Neufünfhauseu Ctoldschleggasse 28.

A legújabb bécsi köszönőirat 1883. szept. 7-ről.
Felkérem újból 13 palaczk Hoff János-féle malátakivonat egészségi sörnek 

megküldésére, m<«rt ha azt csak nyolnz nap nem használom is, már is érzem annak 
szükségességét, én azt mar kéteve hogy liisználum s azon meggyőződésre jutottam, 
hogy az in-kem igen jót tesz, mi okból azt igen óhajtanám a nyilvánosság elé ter­
jeszteni. — Mély tisztelettel Becs, 1883- szept. .1. Bargetzi Ferencz,

ezukrász, Máriahilferstrasse 62.
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két k kérn

a_nt -1: -ih.iox oka? k*i. ke.-ni. az < kir. keresk. törvényszéknél Ausztria-Magvarországban bejegvzett jegygvei (a feltaláló 
V* k:i z,K.ft 110,1 Jan . tel.* n.a'.ata-gyártmányok gvógytüan agjait s a valódi készítési módját es orvosok nvi- 

k ,,fínT való d i ny ak o 1 do Hoff Janos-féle maláta-ezukorkák kék papírban vannak Vételénél határozottan csakis ilyent-
.\ Hűti Janos-féle malma kivuuatczukorkak kuk papirosb an csomagja C". 30, 15 és 10 kr.

. . Fo,”lv?r A .,,vl‘r\"z.t'í:l,u‘ Cs?",ak J ,:i,ki J- -/• ('Pré,';y t’blöp füszerkercskedéscikben. N a g y-K á r o 1 v : L'jházv István. Kit y- 
1 LrV"Ovszvrtárlia*nU * ^ 1 r e » - * ^ 2 p ‘ ^ora ;}'1 luire. II a j d u-Ii ÖBzörméuy; Lengyel László gyógyszertárában és minden ha-

London. { Budapest. Hamburg 1 Frankfurt a Majna mellett. | New-York.
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Főnyere­
mény eseti. 
500.000 
márka.

Szerencse-
jelentés.

A nyerőméi
nyékért 1 

kezeskedik 
az allam

Meghívás Hamburg állam által bizto­
sított nagy pénz-kisorsolás 

nyeremény-esélyein.
való részvételre, melyekben

9 millió 620.100 márkán
felül okvetlenül nyerelik.

Ezen előnyös pénz-kisorsolás tervszerük? 
összeállított nyereményei, melyek csak 100,000 sors- 
jegyből állanak, a következők t. i.

A legnagyobb nyeremény esetleg 500.000 márka
Jutalom 300 000 márki

1 nyer. á 200,000 márki,
2 nyer. á 100,000 márka
1 nyer. á 90,000 márka

80.000 márka. 
70,000 márka 
60,000 márka 
50,000 márka 
30.000 márka 
20.000 mái ka 
15,000 márka

1 nyer. a
2 nyer á
1 nyer. á
2 nyer. á 
I nyer. á 
5 nyer. á
3 nyer. á 

26 nyer. á
56 nyer. á 

106 nyer. á

10,000 márka 3950 nyer. á.
3950 nyer. á.

253 nyer. á 2,000 márka 
6 nyer. á 1,500 márka 

515 nyer. á 1,000 márka
1036 nyer. á 

60 nyer. á 
63 nyer. á 

290020 nver. á 
3450 nyer. á 

90 nyer. á. 
3950 nyer. á. 
3950 nyer. á.

sr0 márka 
200 márka 
150 márka 
145 márka 
124 márka 
100 márka 
94 marka 
67 márka 
40 márka 

„ 20 márka
stb. ossz. 50,500 nyerem.

alatt h ét osz-

5.000 márka 
3,000 márka

mely nyeremények néhány hónap 
tálybau okvetlen huzatul fognak.

Az első nyeremányhuzás hivatalosan 
állapíttatott meg, melyhez

egy egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr.
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 frt 75 kr.
egy negyed eredeti sorsjegy csak — 85 krba

kerül. Ezen, az állam által bíztositott sorsjegyek
(nem pedig tiltott Ígérvények) az összeg bérmentes 
beküldése mellett még a legtávolabbi vidékekre is 
szétküldetnek általam.

Minden érdekelt, eredeti sorsjegyek mellett 
tőlem az állam czimerével ellátott eredeti játékter­
vet dij nélkül kapja meg, valamint búzás után a 
hivatalos nyeremenyjegyzéket minden felszólítás 
nélkül.

A nyeremény kifizetése es szétküldésé
általam közvetlenül eszközöntetik a résztvevökhöz 
pontosan és a legszigorúbb tito tartás mellett.
matF Bármily megrendelés egy egyszerű posta- 

utalványon vagy ajánlott levellel tehető 
Forduljanak tehát megrendelésekkel biza- 
lomteljesen.

f. é. október 3t-i;j
Hekscher Sámuel

bank- és váltóüzletéhez Hamburgban.

CD
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Nyilvános árverés.
Az. érsemjéni regále-jo^ az 1884-ik 

évi január hó 1-ső napjától az 1887-ík 
évi január hó 1-ső napjáig 3 egymás 
után következő évre, a f. évi nov. lií 
4-én d. e. 9 órakor Ersemjén község­
házánál tartandó nyilvános árverés al­
kalmával haszonbérbe fog adatni, az 
árverelni szándékozók azon hozzáadással 
hivatnak meg, hogy addig is az árve­
rési feltételeket alantirtnál bármikor 
megtekinthetik.

Ideiglenes birtokossági felügyelő
Szunyogh Zsigmond.
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KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA
debreczenben,

(főpiacz, Sí, NAGY KAROLY u

SSZKESFElÍRVAR*
« ezüstérem 1879-ben. ®
^eeeeeaeeeaeeeeeeseefi

• DÍSZOKLEVÉL
• 1871-ben.

leeeeW A LEGIZLÉSIELJESEBB BETŰKKEL ÚJÓLAG BERENDEZVE?
, készít mindenféle a törvénykezéshez megkívántaié

vonaiozoJ: ivedet, kereskedelmi- és üzlettudósitásokat, falragaszokat, műveket minden 
, , nyelven, tankönyveket, hírlapokat;

hírlapokat, diszműveket arany-, ezüst- és szinnyomatban;
WS1IS EGY BEK ELÉS I- él LÁTOGATÓ-JEGY EKET,
, gyó^zleveleket5 számlákat, czimkéket stb. stb.

oisan^ izlésteljesen beosztva és a legolcsóbb árakon számíttatnak.
Ilim>í iVit-miKfyi"”" ,f*e"*e5e.ee li.

a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ..OGBREf ZEV' czimü
U,

. . , . - — “ -vmuasuutuau
'W l’"l,,lkal lal,bau “ l«g«*le»'»bl, árszámltas melleit közzé teszek.

/é- sm%2F- ’*

KUTASI IMR B,
könyv- és kónyomda-tulajdonos.

1883.
Klöflzrlfwi ni 

Helyben é> póttal 
Egy érre . . •
Fél érre . . •
Negyed érre

Egyet íz am j
A lap szellemi réstéti 
den közlemény főpiac! 
ház földszint, a steril 

bérment ve küldd

Előfttethetni hi 
TELEQDI K., LAJj 
CSÁTHY KAEOl
kereskedésében ee a]
Ulbza KÚT Aöl IMÍ
nyomdájában s a posÉ 

utján.

Hol
(K.) A 

országnak edl 
önálló szabad | 
előtt fenntartc 
abból is ki let! 
eléggé beigazolj 
bebizonyította, 
által irigyelt a| 
kormányát még 
sem tartják mtj 
ten álljanak 
falai között. M( 
kérdés szégyen^ 
hatalma alatt 
is Bécsbul nyíl 
teremtő eseménl 
mérsékelt hatáq 
és jámbor Mae 
Bécsnek, de Zaj 
vált Tisza ke 
Hornokat dobott 
mig a csángóki 
dotiaknak vissz! 
a jó kedvű ada 
dicsériákat monj 
azt egyik idevaj 
ez is kötelessel 
geti ingovány 
hát o laptól ép 
is neheztelünk 
Csanádmegyék 
zaltni szavazatul 
urnájához, ezt 
Baranyát is éri 
Kossuthhoz mei 
is le bírta sj 
ezredes, menny 
csak sarujához 
nek okait kissel

Legyen háJ 
kérdést fejteget] 
tényeiből.

1- ör. Mint! 
egyházi ügyet I 
lábbal tapodó j1

2- or. He 
mer-kérdés? A. 
bíró Magyarors 
nyitásával és a1 
sével.

3- or. Hog 
táron betört 1 
utócsapatnak üs 
Magyarország 
nek az országral 
került is; nem 
Osztrák-Magyar! 
talmas Ausztria 
különben hogy 
vagy politikai 
commando? abl 
egy tábornak i; 
oiáh boeskoros 
csattal ni. holott 
tartozott ? Vág] 
No hát megteli 
ezen kérdésekre

A t.-eszlái
jeztetni először
zsidóság részére
szégyenletében
széket.

Másodszor
CtVt fi vasul épitéí

w
•-gyenliteni val 
és bizonyos kő
'■s nem mint
a Rotscliild-lia
mert hát a Ro

yQn delmeinek tőke
bele is szólott;
magát kitenni 
báró.í

A horv

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

annyit sugunl 
más oldalról 
azért nem is 
ntézni; hiszei

r


